
MASS SCHEDULE / 
HORARIO DE MISAS 

Daily Mass / Misa Diaria 
Español: 

7:00AM / 7:00PM 
Saturday / Sábados 

Español: 
8:30AM / 6:00PM 

Sunday / Domingos 
Español: 

8:00AM / 12:00PM 
5:00PM / 7:00PM 

English: 
10:00AM 

Parish Office: 10205 West Flagler Street, Miami, FL 33174 
Website: www.oldpmiami.org • E-Mail: office@oldpmiami.org 

Telephone: 305-551-8113  

BAPTISMS / BAUTISMOS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of two months 
in advance for requirements 
and registration. 
Llame a la oficina parroquial 
con un mínimo de dos meses  
de anticipación para requisitos 
e inscripción. 

WEDDINGS / BODAS 
Please call the Parish Office 
with a minimum of six months 
in advance. / Por favor llame a la 
oficina parroquial con un mínimo 
de seis meses de anticipación. 

CONFESSIONS / CONFESIONES 
Saturday/Sábados 4:30PM - 5:30PM 

Or by appointment at the parish office / 
ó con cita previa en la oficina 

parroquial. 
 

Exposition of the Blessed Sacrament /  
Exposición del Santísimo Sacramento 
Thursday/Jueves 7:30AM - 6:45PM 

CLERGY 
 Rev. Enrique Estrada ....................................................................... Pastor 
 Rev. Pedro M.  Corces ......................................................  Parochial Vicar  
 Rev. Mr. Eduardo Pañellas ............................................................ Deacon 
  

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA 
Monday-Friday / Lunes-Viernes • 9:00 AM- 5:30PM 

Saturday and Sunday / Sábados y Domingos • 9:00 AM - 12:00 PM 

WELCOME / BIENVENIDOS 
We welcome new parishioners and 
visitors to our parish. Please 
contact the parish office to register 
in our church. 
Le damos la bienvenida a nuevos 
feligreses y visitantes a nuestra 
Iglesia. Los invitamos a inscribirse en 
nuestra oficina parroquial. 



Saturday / Sabado 
 8:30am Misa Comunitaria 
 6:00pm Misa Comunitaria 
 

Sunday / Domingo 
 8:00am Misa Comunitaria 
 10:00am Community Mass 
 12:00pm Misa Comunitaria 
 5:00pm Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Monday / Lunes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Tuesday/ Martes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Wednesday / Miercoles 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Thursday / Jueves 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria 
 

Friday / Viernes 
 7:00am Misa Comunitaria 
 7:00pm Misa Comunitaria   

Mass Intentions 

OUR WEEKLY GIFT TO THE LORD  /  OFRENDA AL SEÑOR   

First Collection  04/19/26 

6:00 p.m. (Saturday): $1,276.00 

8:00 a.m. (Sunday): $1,621.00 

10:00 a.m. (Sunday): $961.00 

12:00 p.m. (Sunday): $2,167.00 

5:00 p.m. (Sunday): $1,471.00 

7:00 p.m. (Sunday): $1,725.00 

First Collection: $9,221.00 

Building Fund Collection: $5,112.00 

GRAND TOTAL: $14,333.00 

Our Lady of Divine Providence Date 4/26/2026 

We give thanks to God for our new   
brothers and sister who received the 

Sacrament of Baptism   
April 19, 2026 

 
 

 

Martina Tuiran  
Kai Ferral  
Abiel Aran Martinez Barrios  
Adam Ruiz Labrada  
Aitana Rivas Flores  
Alla Alejandro Jarquin Dugarte 
Anastasia Villalba Arcila  
Benjamin Arturo Valle Mejia  
Connor Jaxon Nuñez 
Diego Rodriguez Tresgallos  
Franco Gomez Luzardo  
Gianna Bella Crivelli  
Jazmin Garcia Lopez       
Leandro Kamil Romero Cuadra  
Alvaro Alberto Alvarez  

 

Cuarto Domingo de Pascua 
Mucho valor 

 

La primera lectura de los Hechos de los Apóstoles toma lugar 
justo después de que los discípulos recibieran los dones del Espíritu San-
to en Pentecostés. Pedro, el apóstol que había negado conocer a Jesús 
antes de su muerte, ahora se presenta y acusa a la multitud de haber 
matado a Jesús. Considerando que estaba en minoría, con tres mil perso-
nas en su contra, se requirió mucho valor. El Espíritu le dio el coraje para 
enfrentarse a esa multitud. Pero hizo más que simplemente enfrentarse 
a la gente. Les ofreció perdón y esperanza. Les pidió que se arrepintie-
ran, pero no solo que profesaran un rechazo al pecado. Lo que llamamos 
arrepentimiento, en tiempos de Pedro, significaba un cambio de cora-
zón, alejándose del pecado y dirigiéndose hacia una nueva forma de ac-
tuar o creer. Les ofreció el mismo don del Espíritu que él y los discípulos 
habían recibido. Como dice Pedro en la segunda lectura, “para que, 
muertos al pecado, vivamos para la justicia” (1 Pedro 2,24). Nosotros 
también podemos cambiar de corazón. Podemos alejarnos del egoísmo 
y comenzar a amar como Jesús. Podemos dejar de lado la ira y comenzar 
a perdonar. Podemos dejar de lado el miedo y proclamar la fe con valen-
tía. 

Pedro también nos muestra otro don del Espíritu: la capacidad 
de sufrir por hacer el bien. Eso también requiere mucho valor. Ya es bas-
tante difícil sufrir por nuestros pecados; ¿quién quiere sufrir por hacer el 
bien? Sin embargo, eso es precisamente lo que Jesús hizo por nosotros. 
Es lo que todos los discípulos están llamados a hacer. Siguiendo el ejem-
plo de Jesús en la cruz, aceptamos el sufrimiento que nos llega. Puede 
ser el menosprecio por expresar nuestra fe, el dolor de perder a un ser 
querido o el dolor final de nuestra propia muerte. Aceptamos el dolor 
porque amamos al Señor y, por lo tanto, amamos a los demás lo suficien-
te como para soportar el dolor de ayudarlos. 

Así como Jesús se hizo carne por el poder del Espíritu Santo, el 
mismo Espíritu nos muestra que Jesús está presente hoy en sus discípu-
los, en los pobres, los sin techo, los enfermos y los moribundos. Pidamos 
al Espíritu que nos ayude a arrepentirnos del egoísmo y a vivir una nueva 
vida de amor a Dios y al prójimo. Tom Schmidt 



LECTURAS DE LA SEMANA 
Cuarto Domingo de Pascua 

Lunes He 11, 1-18; Sal 41, 2-3; 43, 3. 4;  
 Jn 10, 11-18  
Martes He 11, 19-26; Sal 86, 1-3. 4-5. 6-7;  
 Jn 10, 22-30 
Miércoles Memoria de Santa Catalina de Siena,  
 Virgen y Doctora de la Iglesia 
 He 12, 24—13, 5; Sal 66, 2-3. 5. 6 y 8;  
 Jn 12, 44-50 
Jueves He 13, 13-25; Sal 88, 2-3. 21-22. 25 y 27;  
 Jn 13, 16-20 
Viernes He 13, 26-33; Sal 2, 6-7. 8-9. 10-11;  
 Jn 14, 1-6 
Sábado Memoria de San Atanasio, Obispo y Doctor de la Iglesia 
 He 13, 44-52; Sal 97, 1. 2-3ab. 3cd-4;  
 Jn 14, 7-14 
Domingo Quinto Domingo de Pascua 

He 6, 1-7; Sal 32, 1-2. 4-5. 18-19; 1 Pd 2, 4-9; Jn 14, 1-12 

Our Lady of Divine Providence                               Fourth Sunday of Easter  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

Cuanto más profundamente crece uno 
en el amor a Dios, más crece su 
corazón para ver la corresponsabilidad 
como una forma de vida. Los 
mayordomos ven todo lo bueno como 
dones recibidos de Dios y responden 
en gratitud con el don de sí mismos. 
 

"…..Yo he venido para que tengan vida 
y la tengan en abundancia.”  Juan 10:10 
 

Una vida plena no se consigue 

acumulando o atesorando bienes 

materiales, sino dándonos a los demás. 

Online Giving / Donaciones en línea 
 

Una manera segura y conveniente de 
contribuir a su parroquia.  
 

Las donaciones en línea se pueden ha-

cer en cualquier momento desde la 

comodidad de su hogar o cualquier lu-

gar con acceso a Internet.       

  www.oldpmiami.org 

RELIGIOUS STORE  
“LA PROVIDENCIA”  

Tienda de artículos religiosos   
“La Providencia” 

Horario de Verano / Summer Schedule  
 

Thursday/Jueves:   4:00pm - 8:00pm 
Saturday/Sábados: 4:00pm - 7:30pm 
Sunday/Domingo:   9:00am - 2:00pm    
          4:00pm - 8:00pm 
Tenemos nuevos articulos, traidos de 
Tierra Santa!!!  

Archdiocese of Miami  
Development Announcements 

The more deeply one grows in love 
for God, the more one grows in heart 
to see stewardship as a way of life. 
Stewards see everything good as gifts 
received from God and they respond 
in gratitude with the gift of self. 
 

 
“…. I came so that they may have life 
and have it more abundantly.”  John: 
10:10 
 
An abundant life comes not from 
gathering or hoarding possessions 
but in giving of ourselves. Exposition of the Blessed  

Sacrament /   
Exposición del Santísimo   

Sacramento 
 

Thursday/Jueves  
7:30AM - 6:45PM 

El Ministerio de Semillas de Amor y 
Esperanza se encarga de repartir mas 
de 300 bolsas de alimentos los últi-
mos sábados de mes en nuestra pa-
rroquia. El “pantry” debe estar bien 
abastecido en la semana previa a cada 
último sábado de mes. Les agradece-
mos enormemente a todos ustedes 
que ayudan a este ministerio parro-
quial trayendo los siguientes alimen-
tos durante todo el mes y así poder 
seguir ayudando mensualmente a 
tantas familias:  

Arroz, Pasta, Aceite, Azúcar, Atún,  
Salsas para pastas, y Cereales 

 
¡ GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  

http://www.oldpmiami.org

